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Nizami-yi Gencevi ile Sevadi’nin Leyla ile Mecn(in Adh
Eserlerinde “Nevfel Karakterinin ve Nevfelli Sahnelerin”
Karsilastiriimasi

Oz

Leyld ile MecnGn hikayesi Arap Edebiyati ve Fars Edebiyati yoluyla Kirt
Edebiyatina ulasmistir. Bu hikdye ilk defa Nizamf-yi Gencevi tarafindan
nazim seklinde Farsca kaleme alinmis olan eser 4600 beyitten fazladir.
Gencevi’den sonra Fars, Kirt ve Tiurk sairler de bu hikayeyi mesnevi
kalibinda kendi dilleriyle yazmislardir. Kirt Edebiyatinda da bir¢ok sair
tarafindan bu hikdye nazim seklinde kaleme alinmis ve Kiirt Edebiyatina
kazandirlmistir. Bu sairlerden birisi de Sevadi’dir. Sevadi de tipki Nizami-yi
Gencevi gibi hikayeyi nazim seklinde Kirt¢enin Kurmanci lehgesiyle
yazmistir. Sevadi’nin eseri her ne kadar niishalara gore degisiklik gosterse
de asagl yukari 771 beyitten olusmaktadir. Her iki eserde de “Nevfel”
adinda bir karekter bulunmaktadir. Bu karakter her iki eserde de hikayenin
yazilmasinda énemli bir rol tstlenmektedir.

Her iki eserde de yer alan Nevfel karekterinin eserlerde yer alis seklini
karsilastrmamizdaki amacimiz, bazi arastirmacilar tarafindan iddia edildigi
gibi Sevadi’nin Leyld ile Mecn(in adli eserini yazarken Nizami-yi Gencevi’nin
Leyla ile MecnGn adli eserini kendisine ana kaynak olarak alip almadigini,
sayet aldiysa eserin tesiri altinda kalip kalmadigini eger kaldiysa ne kadar
kaldigini tespit etmeye ¢alismaktir. Aragtirmamizin konusu sadece her iki
eserde de gecen Nevfel adli karakter oldugundan, biz Nizami-yi Gencevi’nin
Sevadi lizerindeki tesirini bu sinirlar cercevesinde degerlendirecegiz. Ayrica
konumuzun Kiirt Edebiyat olmasi ve Sevadi’nin de eserini Kiirtce kaleme
almasi nedeniyle arastrmamizda Nizami’nin eserinden ¢ok Sevadnin
eserine yer verdik ve bu eserinin tizerinde yogunlasacagiz. Bu ¢alismamizda
cevabini bulmaya calistigimiz en 6nemli sorulardan birisi de acaba Sevadi
orijinal bir metin mi ortaya koymaya calismis ya da Nizam?’nin eserini taklit
etmeye mi calismistir. Ayrica her iki sairin de ortak yénlerinin neler
oldugunu ve birbirlerine hangi noktalrda ayri diistiklerini ortaya koymaktir.
Bu makale de her iki sairin hayati hakkinda bilgi verilecek, Leyla ile
Mecn(n’un hikayesi 6zet olarak anlatilacak, her iki eserde de “Nevfel
Karakteri” ve “Nevfelli Sahneler”in nasil gectigi hakkinda bilgi verilecek ve
ele alinis sekillerine goére hikayedeki “Nevfel karekteri karsilastirilacaktir.
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Berawirdkirina Karaktera “Newfel G Sehneyén Newfeli” Di Leyla (i
Mecniina Nizamf & Sewadi Da

Kurte

Ciroka Leyla 0 Mecn(né bi réya Edebiyata Ereban ( Farisan ketiye nav
Edebiyata Kurdi. Ev ¢irok, cara ewil ji allyé Nizamiyé Gencewf va bi teseyé
mesnewlyé { bi zimané Faris hatiye nivisandiné ( ew ji 4600 maliki z&édetir
e. Di edebiyata Kurdf da ji gelek helbestvanan ev cirok bi rengé helbesté
hdnandiye G xistiye nav edebiyata Kurdi. Yek ji wan helbestvanan ji Sewadf
ye. Sewadf jt weke Nizami berhema xwe bi teseyé nezmé (i bi zimané Kurdf
nivisandlye ( hejmara malikén ku di berhema wi da her ¢igas li gorf
destxetan cuda be ji kém zede 771 malik e. Di her du berheman da ji bi navé
“Newfel” karakterek heye ku ev karekter rolek muhim digire di h(inandina
¢iroké da.

Armanca me ji berawirdkirina karaktera Newfel di her du berheman da ew
e ku hinek 1&koliner dibé&jin ¢avkaniya berhema Sewadi ya bi navé Leyla i
Mecn(iné berhema Nizamiyé Gencewd ya bi navé Leyla G Mecn(iné ye. Ka em
& méze bikin gelo tesira Gencewi li ser Sewadi ¢ébliye (i ew, di bin bandora
Gencewi da maye yan na  eger mabe em dixwazin tesbit bikin gelo ew
cigas maye. Sinoré vekolina me ji ber ku di her du berheman da bi tené
“karaktera Newfel” e, me tesira Gencewi li ser Sewadi tené di vé carcoveyé
da nirxandiye. Ji ber ku mijar edebiyata kurdi ye G berhema Sewad ji
berhemek ji berhemén edebiyata kurdi ye, me di vekolina xwe da ji
berhema Gencewi z&detir giringi daye berhema Sewadi  ew vekolaye.

Di vé gotaré da behsa jiyana her du helbestvanan hatiye kirin, kurteya
¢iroka Leyla 0 Mecn(né hatiyé vebejandin G di her du berheman da
agahiyén ku li ser karaktera “Newfel” ( sahneyén “Newfeli” ku cawa
derbaz bline hatiye dayin ( li gori hiinandina ¢iroké her du berhem hatine
berawirdkirin.

Peyvén Sereke: Nizami, Sewadi, Leyla (. Mecn(n, Newfel, Berawirdkirin.

The Comparison of the Character Named Newfel and the Newfel’s
Scenes in Leyla and Mecnin Story by Nizamfi and Sewadt

Abstract

The story of Leyla and Mecn(in reached Kurdish Literature through Arabic
and Persian Literatures. This story was written in Persian by Nizami Ganjavi
for the first time in more than 4600 couplets. After Gencevi, Persian,
Kurdish and Turkish poets wrote this story in their own language, in the
masnavi mold. In Kurdish Literature, this story was written in verse form
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by many poets. One of these poets is Sevadi. Like Nizami Ganjavi, Sevadi
wrote the story in the form of verse in Kurdish. Although Sevadi's work
varies according to copies, it consists of approximately 771 couplets. In
both works, there is a character named “Nevfel” which is crucial.

Our aim in comparing the way the Nevfel character in both works is in the
works is that, while it was claimed by some researchers, when he wrote
the work of Sevadi named Leyld and Mecn(n, if Nizami took Leyld and
Mecniin as the main source, It is trying to determine if there is any
remaining under the influence, if any, how long. Since the subject of our
research is only the character named Nevfel in both works, we will
evaluate the influence of Gencevi on Sevadi within these limits. In addition,
since our subject is Kurdish Literature and Sevadi’s work is written in
Kurdish, we have included the work of Sevadi more than Nizami Gencevf’s
work and we will focus on this work. In this study, one of the most
important questions we tried to find the answer is whether Sevadi tried to
reveal an original text or tried to imitate Nizami’s work.

In this work the lifes of both poets have been mentioned, additionally the
stories of Leyla an Mecn({n written by both poets. Newfel character and its
sceenes have been focused and evaluated by comparing as in the stories.
Keywords: Nizami, Sewadi, Leyla i Mecn(in, Newfel, Comparison.

Extended Abstract

The love story of Leyla and Mecnln has been taken part in kurdish
literature by means of arabic and persian literatures. This story firstly was
written by Nizamiyé Gencewi in form of masnawi as more than 4600
verses. In kurdish literature we see many poets that have been busy this
story, of which one is Sewadi. Like Nizami, he also has written his story in
form of masnawi and its verses number is nearly 779. In both works there
is a common character named Newfel which takes a crucial roll in forming
both versions.

In this article the lifes of both poets have been mentioned, additionally the
stories of Leyla an Mecn(n written by both poets. Newfel character and its
sceenes have been focused and evaluated by comparing. Our aim of
comparing the character Newfel is that some researches claim that the
reference of Sewadi’s work is based onto Nizami’s. We look into the
matter if Nizamf affects Sewadi or not, and if so we will explain about how
and how much Nizamf affects Sewadi. As the common motif is Newfel, we
especially have focused on it. Our focusing is more on Sewadf’s work as it
is kurdish in actual. Actually, Sewadi has been influenced by Nizamf in
terms of forming the story. However he has written and formed th story in
his original style. We see that he has created a different story in terms of
narrating and characters from Nizamf’s one.

In Nizamfi’s story version, Newfel takes a roll as a close friend and helper
for Mecn(in in one way, but in another way he can be seen as a warrior, a
strong man and a counselor. In spite of that Nizami has especially formed
his story on Mecnln which is the main character of the story, not on
Newfel as being demonstrated as a helper and adviser for Mecn(n. In
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Sewad?’s version, Newfel can bee seen also a helper and assistant for
Mecn(n. He is also presented as benevolent, warrior and hero. He is not
the main character, but an aside character.We see that Nizami wanted to
write and form his story by taking his main character as a centre. However
Sewadi tried to write a different style as he is aware of the fact that
several poets had written that story before him in different ways. He
wanted to write and create the Leyla and Mecn(in tale in his original way
which can be defined more emotional and lyrical.

While forming his version, Sewadi sometimes treats differrently from
Nizamf’s line by forming another details as he likely wished to create an
original line. The number of verses of Sewadi is more less than Nizamf’s.
Although there are some changes in some manuscripts, Nizam?’s story
verses are 4600 while Sewad?’s version consists 779 verses. In both
versions, as a strong man Newfel wants to help Mecn(n, because of that
he sets a fight with Leyla’s father. However he cannot take Leyla back
from her father to give her to Mecn(in. Additionally in both works Mecn(in
saves a gazelle from a hunter’s trap. However the style of saving gazelle is
different in both poets’s forms. In Sewad?’s version, soldiers of Leyla’s
father were failed but later they get a fortune and enslaved Mecn(n. In
contrast of this, in Nizami’s one, the warriors of Newfel fails and because
of that Newfel wants to make a treatment with Leyla’s father. In his
version Nizamf aims to narrate his tale, in Sewad?’s one, however, we can
see that he aims to create his tale according to story style.
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Destpék

Cirokén ku mijara wan evin O evindari ye gelek berfireh in O di nava
edebiyata cthané da cihé wan gelek muhim e. (irokén evindariyé cara ewil di
nava edebiyata gelerf da hatine peydakirin G pasé ji ketine nava edebiyata niviski.
Hinek ji wan ¢irokan ji aliyé helbestvanan va bi qalibé geside G mesnewiyan
hatine nivisandiné. Mirov dikare cirokén evindariyé weke du cure bihesibine yané
¢irokén evindariyé yén folklorik  yén niviski. Hejmara van ¢irokan di edebiyata
dinyayé da gelek z&de ne ( weke cavkaniyén edebiyata klasik ji téne hesibandiné.

Cirokén evindarfyé cara ewil di Rojhilata Navin da bi terza mesnewiyé di
edebiyata farisi da hatine nivisandiné. Di sedsala IX, X (i XIé zayiné da Rédeki (m.
941) @ Firdewst (m. 1021) di nav berhemén xwe da cih dane ¢irokén evindariyé. Li
d@ van kesan ‘Uns(ri (m. 1040) ( Fexreddin Es‘edi Gurganf (m. 1055) mesnewiyén
serbixwe yén ku mijara wan evindari ye nivisandine. Nizamiyé Gencewi (m. 1214?)
di sedsala Xlllan da ¢iroka Xosrew 0 Sirin G Leyla G Mecn(Gné bi zimané farisi
nivisandiye. Béguman mirov dikare bibéje ew helbestvanén ku pisti Nizamf
hatine G cirokén evindarfyé nivisandine di bin tesira wi da mane ( ré ( réca wi
sopandine (Cicekler, 2004: 320-322; Jahany, 2016: 18).

Hetani vé gavé hatiye tesbitkirin ku di edebiyata kurdi da 14 mesneviyén
Leyla G Mecn(iné hatine nivisin (Hilmi, 1988: 117-118, 135; Ergin, 2006: 109-130;
Temo, 2007: 1443; Can, 1992: 5-6; Miz(ri, 2009; Xeffar, 2011: 27; Baban, 2012: 371-
373; Yalar, 2012: 459-468; Adak, 2014: 100; Xeznedar, 2015: 507; Jahany, 2016: 29;
Alkag, 2018: 6). Li gori zaravayan, me li jéré navé niviskar & navé berhemé daye.

Bi Zaravayé Hewrami pénc mesnewf hatine nivisandin G ew ji ev in:
1. Leyla 0 Mecnlna Mela Mihemedé Quli Kenddleyi (?- 1732).

2. Leyla G Mecn(ina Xanayé Qubadi (1700-1759).

3. Leyla G Mecn(ina Mirza Seff’é Kulyayi (1785-1834).

4. Leyla G Mecn(ina Mela Weledxan (1825-1885).

5. Leyla ( Mecn(na ‘Ebdulgadir Debayan (?-?).

Bi Zaravayé Kurmanc jt pénc mesnewf hatine nivisandin G ew ji ev in:
1. Leyla 0 Mecn(ina Sewadi.

2. Leyla 0 Mecnlna Mela Mehm(idé Bayezidi (1797-1863). Ev berhem
pexsan e.

3. Leyla G Mecn(ina $éx Mihemed Can Aqtepi (1858-1909).
4. Leyla G Mecn(ina ‘Heci ‘Ebdulfettahé Hezroyi (1892-1975).
5. Leyla 0 Mecn(ina Mela Mihemedé Hezani (1939-2004).

Bi Zaravayé Sorani ji car mesnewf hatine nivisandin 0 ew ji ev in:
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1. Leyla 0 Mecn(ina Mela Ferci Salih Sekib (2-?).

2. Leyla G Mecn(ina ‘Elf Kemal Bapir (1887-1974).

3. Leyla ( Mecn(ina ‘Ebdulcebbar Axayi Kani (1902-1957).
4. Leyla G Mecn(ina Zari (?-2).

Me, ew Leyla 0 Mecn(nén ku di edebiyata kurd? da hatine nivisandiné li

gorf zarava 0 diroka nivisandina wan li xwaré di tabloyé da dane nisandan:

Hejmar | Berhem Zarava Sal

A

Leyla G MecnGna Mela Mihemedé Quli | Hewrami | 1732

Kenddley?
2. Leyla i Mecn(na Xanayé Qubadt Hewrami | 1741
3. Leyla G Mecn(ina Mirza Sefi’é Kulyayl Hewrami | 1834
4. Leyla i MecnGna Mela Weledxan Hewrami | 1885
5. Leyla i MecnGna ‘Ebdulgadir Debayan Hewrami | 1985 79
6 Leyla G Mecnlna Sewadi Kurmanci | 1759
7. Leyla Gt MecnGina Mela Mehm(idé Bayezidi Kurmanci | 1858
8. Leyla G MecnGina $éx Mihemed Can Aqtepf | Kurmanci | 1884
9. Leyla G MecnlGna ‘Hecdd ‘Ebdulfettahé | Kurmanci | 1975

Hezroyl
10. Leyla G Mecn(ina Mela Mihemedé Hezanf Kurmanci | 1982
1. Leyla G Mecn(na ‘Ebdulcebbar Axayi Kani Soranf 1969
12. Leyla G Mecn(ina Mela Ferci Salih Sekib Soranf 1942
13. Leyla 0 Mecndina ‘Eli Kemal Bapir Soranf 1950
14. Leyla i MecnGna Zari Sorant 1976

Tablo: Leyla i Mecn(inén bi Kurdf hatine nivisandié.
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Armanc ji berawirdkirina lékolina me ew e ku hinek Iékoliner dibéjin
cavkanlya berhema Sewadi ya bi navé Leyla G Mecnliné berhema Nizamiyé
Gencewi ya bi navé Leyla i Mecn(iné ye. Gelo tesira Gencewi li ser Sewadi maye
yan na. Eger ¢éblbe gelo ¢igas ¢éblye dixwazin tesbit bikin. Sitnoré vekolina me
ji ber ku di her du berheman da “karaktera Newfel” e, me tesira Gencewf tené di
vé carcoveyé da nirxandiye. Ji ber ku mijara me edebiyata kurdf ye ( berhema
Sewadi ji berhemek ji berhemén edebiyata kurdi ye, me di vekolina xwe da ji
berhema Gencewi zédetir giringi daye berhema Sewadi.

1. Serpéhatiya Leyla G Mecn(iné

Ji bo ku mijar bas were fémkirin me hewce dit ku em di der hegé
serpéhatiya Leyla (. Mecn(iné da bi kurtasf hinek agahiyan bidin.

Ciroka Leyla G Mecniné, cirokeke geleri G serpéhatiyeke evini ye O di
edebiyata Tslamé da ji blye mijara mesnewiyan. Bingeha ciroké li devdora
kesayeta Mecn(ni digere G li ¢olistana Necdé derbaz dibe. (Levend, 1959: 1;
Kutlu, 1986: 87). Li gor hinek gotinan ev ¢irok ¢irokeke rasteqini ye (Adak, 2014:
100) G lehengén wé ji lehengén rasteqini ne. Cirok di sedsala Vllan da di serdema
Dewleta Emewiyan (661-750) da di dema hukimdarfya Merwan b. Hekem{ (623-
685) da li heréma Necdé gewimiye. Li gorf hinek riwayetan Mecnin, legeba
helbestvané bi navé Qeys b. Mulewweha el-Amiri (m. 698) ye  ev cirok ji
sirovekirina helbestén wi hatiye derxistin. Leyla ji qiza Mehdi b. Said el-Emiri ye
(Ates, 1988: 49).

Hinek diroknas G pisporén edebiyata klasik, ji siheta wé bi guman in G
dibéjin ¢irokek e bi vi rengl neqewimiye O ew tisteki xeyall ye. Li gorf van
pisporan ew helbestén ku nisbeta wan li bal Mecn(n va té kirin bi temamf ne yén
wi ne. Hinek helbest yén helbestvanén cuda ne. (Terbiyet, 1314: 383).

Li gori ku di cavkaniyan da derbaz dibe bi gelemperf serpéhatiya bliyeré bi
virengiye:

Di ¢olilstana Necdé da ji malbata Ben( Amir, Qeys ( Leyla, di zaroktiya
xwe da ji hev hez dikin. Xelkén derldoré bi vé blyeré dihesin 0 gelek deng {
behsa wé dikin. Dayika Leylayé ji ber wan gotinén nebas, cezayé nederketina ji
kon dide keca xwe Leylayé. Qeys, nikare yara xwe bibine { ji ber hesreta neditina
yaré, gelek xemgin dibe, his ( aqil ji seré wi dice ( ew derdikeve seré col {
ciyayan. Pist! demeké ew, weke “mecn(n” yané din té binavkirin. Bavé Qeys, bi
derdé kuré xwe agahdar dibe 0 dice ji malbata Leylayé wé ji kuré xwe ra dixwaze.
Lé ji ber ku navé Qeys weke mecnin hatiye belavkirin malbat, naxwaze keca xwe
bide wi. Bavé Qeys, ji bo ku kuré wi sifayé bibine 0 rewsa tendurustiya wi bas
bibe, radibe wi dibe ser Ke‘beyé. Lé Qeys li Ke‘beyé bi armanca ku esqa wi xurttir
bibe diayé dike ku nexwesiya wi hin xedartir bibe. Xwedé diaya wi gebdl dike G

80




Nesim SONMEZ

nexwesiya wi her dice z&éde dibe. Bavé wi bi awayeki dilsewati vedigere mala xwe
G Mecn(n ji derdikeve ser col ( ¢iyayan G dibe hevalé heywanan. Yara wi Leyla jt
dest bi nivisandina helbestén evindariyé dike. Mireki Ereban, bi navé Newfel,
helbestén wé bi dest dixine G dest bi xwendina wan dike. Newfel dema wan
dixwine dilé wi gelek bi Leylayé disewite @ ji bo ku birina wé bikewine ( jé ra bibe
melhem, radibe, dibe xwezginiyé Leylayé G wé ji bavé wé ji bo Mecn(iné dixwaze.
Méze dike bavé Leylayé wé bi rindi nade, icar radibe leskerén xwe kom dike @
dice ser malbata Leylayé G bi wan ra ser dike.

Mecn(in, ewqas ji Leylayé hezdike ku naxwaze zirar bigéhéje devdora wé ji
G ji bo ku malbata Leylayé di ser da bi ser bikeve, diayé dike. Diaya wi té
gebdlkirin i Newfel bi ser nakeve. L& Newfel bi vé rewsé sanaz nabe ( careke din
leskeran kom dike, dice ser malbata Leylayé ( bi wan ra ser dike. Newfel vé caré
bi ser dikeve, 1€ ji ber ku bi diaya ku Mecndni kirlye dihese, Leylayé nagire G
vedigere dice. Malbata Leylayé wé bi miroveki navé wi ibn Selam e ra
dizewicinin. Ji ber ku Leyla naxwaze bi Mecn(ini ra xiyaneté bike, ji méré xwe ra
dibeje ku ji zaroktlya min da cinek blye evindaré min G ji min hez dike, eger tu
desté xwe bidi min ev ciné min, dé me herduyan ji bikuje. Bi vi awayi méré xwe
dixapine @ ji xwe dide darxistin. Pistl demeké, bi gebdlblna nifirén Mecn(ni,
méré Leylayé dimire. Ji ber ku Leyla azad dibe, radibe dice colan, li Mecn(ni
digere ( di dawiyé da wi dibine, 1& ji ber ku Mecn(in, wé nas nake & eger nas bike
ji édi naxwaze bi wé ra bizewice wisal ¢énabe. Lewra, Mecn{ni tékiliya xwe ji
dinyayé qut kiriye G ji qonaxa ‘esqa mecazi derbazi qonaxa ‘esqa flahi biye.
Leyla, bé hévi ji cem wi vedigere ( di nav derd G kulan da jiyana xwe berdewam
dike 0 pist! demeké ji dimire. Dema Mecnin vé xebera bi dilsoj dibihize dice ser
gora Leylayé ( ji Xwedé rica 0 dexaleté dike ku ruhé wi ji li wé deré bistine.
Xwedé, diaya wi geb(l dike ( ruhé wi distine. Mecn(n hetani ruhé xwe radest
dike, navé Leylay§, ji ser zar  zimané xwe naxine (Ates, 1993: 49-55; Pala, 2002:
300-302; S6nmez, 2018:129-130).

2. Kurtenérinek li jiyan G berhemén Nizamiyé Gencewi

Ji bo ku berawirdkirin bas were tégihistin hewce ye em herdu
helbestvanan 0 berhemén wan bidin nasandin.

Der baré diroka ji dayikbdn G mirina Nizamiyé Gencewi da agahiyén teqez
di destén me da tune ne. Herweha agahiyén ku di tezkireyan G di 1&kolinén
modern da derbaz dibin ji téré nakin. Ew tistén ku di der heq jiyana wi da hatine
dayin her ¢igas pir hindik bin ji ji berhemén wi hatine wergirtin. Gencewi di sala
536/11412é da hatlyé dinyayé G UNESCOyé ji ev dirok pejirandiye G sala 1991&
weke seré sala 850miné ji dayitkblina Gencewi flan kirlye (Kanar, 2007: 183). Hinek
[ékoliner dib&jine bavé wi Tirk e (Resulzade, 1951: 34; Aliyef, 1991: 21; Kanar,
2007:183), 1é hetani vé gavé teqez nehatiye pistrastkirin ku bavé wi Tirk & G gelek
Iékoliner ji vé iddayé wek nérinek e nijadperestitiyé dibinin G dibé&jin tu esl G
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esasek e vé agahiyé tiine ye (Akalin,1998: 73). Dayika Nizamiyé Gencewf Kurd e.
Mirov dema beré xwe dide berhema wi ya bi navé Leyla (i Mecn(né rasti vé
agahiyé té. Di helbeseteke wida ev malik derbas dibe:

Nizamt: Wergera bi Kurdi
Ger maderé men refseyé kord Eger daylka min Refseya Kurd
Mader sifatane pisi men mord. (Nizami, 41)  Bi sifetén dayikane li nik min mir

Nizamiyé Gencewi li Gencé téte dinyayé (Abdunnebi, 1340: 11; Akalin,1998:
73). Ew perwerdehiyeke bas dibine, di gel ziman ( edebiyaté, astronomi, felsefe,
coxrafya, tip 0 matematiké ji dixwine 0 hini gelek zimanan weke Farisi, Erebf,
Pehlewi, Suryani, ibrani, Ermeni, Gurci & hwd dibe (Kanar, 2007: 183; Kirlangic,
2008: 50).

a
a

Gencewi, pisti ku perwerdehiya xwe digedine naxwaze karé dewleté bike
G dest bi nivisandina helbestan dike. Wan helbestén ku ew dinivisine ji révebirén
dewleté ra bi ré dike, ew ji ji Gencewi ra pereyan disinin. Gencewi bi vi rengf
debara xwe berdewam dike. Her cigas Nizamf ji serokkomarén dema xwe ra
helbest bi ré kiribin jT ew ne helbestvaneki koska miran e. Wi jlyaneke mutewazi
derbaz kiriye (Kanar, 2007: 183).

Gencewi teqez nebe ji di sala 611/1214an da li bajaré Gencé emré Xwedé bi
cih tine G li heman bajarf té definkirin (Maksoud, 2004: 80; Kanar, 2007: 184;
Kirlangic, 2008: 50).

2.1. Berhemén Nizamiyé Gencewf

Ji berhemén Nizami yek tené gihéstlye desté me & navé berhemé ji
“Xemse”’ ye (1 bi navé “Pénc Genc” ji té naskirin. Berhem kém zéde 35 hezar malik
e @ di navbera 35-40 sali da hatiye qedandiné (Kanar, 2007, 185). Helbestvanén
weke Emir Xusrewé Dehlewi (m. 725/1325), Semseddin Katibi Nisab@rf (m.
839/1435?), Mela Ebdurrahmané Cami (m. 536/1141) ( hwd. li ser vé berhemé
nazire nivisandine. Di gelek pirtikxaneyan da destxetén berhemé hene @ li fran,
Hindistan G Awr(payé ji gelek caran hatiye ¢apkirin (Terbiyet, 1314: 383; Kanar,
2007: 185).

Mesnewiyén ku di Xemseyé da cih girtine ev in (Berthels, 1964: 318-321;
Maksoud, 2004: 81; Kanar, 2007: 183-185 ):

Mexzenu’l-Esrar: Berhem 2400 malik e @ di sala 570/1174 an ji 572/1176an da
ji mirektiyén Meng(iclkiyan miré Erzingané, Mir Fexreddin Behrem $ah ra hatiye
nivisandiné.

Xosrew 0 Sirin: Li ser diroka nivisandina berhemé & helbestvané wé
hevdengiyek tune ye. Li gori hinek agahiyan di sala 576/1180-81an da hatiye
gedandin O li gor nusxeyan 5700-7700 malik e. Di mesnewilyé da ciroka
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serpéhatiya evindariya hukimdaré Sasanifyan Xosrewé Perwiz ( prensesé Ermenf

Siriné hatiye hinandiné.

Leyla G Mecnln: Mesnewi di sala 584/1188an da hatiye nivisandiné G li
devdora 4600 malikan e. Gencewi, ev berhema xwe li ser daxwaza seroké
dewleta Sirwansahan Axsitan bin Min{¢ihré nivisandiye (Maksoud, 2004: 81). Di
besa sebebé telifa berhemé da derbaz dibe ku sahé $irwansahan emir dike ku
Nizami vé efsaneyé binivisine, I€ ji ber ku mijar ne mijareke kéfxwesiyé ye ew ji
bo nivisandina wé dudilf dibe. Kuré wfi jé ra dibéje “Madem ku Sah emir kiriye, tu
necar T ku wi emrf bi cih bini, te beré ¢iroka Xosrew G Siriné nivisandib(; fjar ji Leyla
0 MecnGné binivise ku bila cewhera te bibe cot.” O bi vi rengi ew dest bi
nivisandina berhemé dike G di navbera ¢car mehan da digedine. Di berhemé da
derbaz dibe ku Nizami, ew di sala 584/1188an da di roja dawiyé ya meha Recebé
da gedandiye G berhem 4600 malik e (Tarlan, 2001: 26-32; Kirlangic, 2008: 50).

Heft Peyker (Behremname): Mesnewf di sala 593/1197an da li ser daxwaza
miré Meragé Korpearslan hatiye nivisandin ( ji wi ra hatiye diyarikirin.

Iskendername: Mesnewi ji du besan pék té, besa ewil bi navé
“Serefname”yé di sala 597/1201é da O besa duduyan ji pisti sala 607/1211an bi
navé “igbalname”yé hatiye nivisandiné. Besa yekem 10 hezar malik e G besa
duduyan ji 3700 malik e.

Di hinek cavkaniyan da derbaz dibe ku diwaneke Nizamiyé Gencewf heye {
ew 20 hezar malik e, té da geside, xezel, terkibibend, tercitbend, rubaf (i yekmalik
ji hene. Lé hetanf vé gavé nusxeyek ji diwané nehatiye bidestxistin (Kanar, 2007:
183-185).

3. Kurtejiyana Sewadi

Sewadi, yek ji helbestvanén edebiyata kurdi ya klasik e 1& hetani vé gavé di
der heqé jiyana wi da agahiyén teqez nehatine bidestxistin. Ew, di nava kurdan
da weke Haris, devera wi ji weke Bedlis hatiye nisandan G di cavkaniyan da ew ji
Sewadi zédetir wek “Harisé Bedlisi” derbaz dibe (Ridenko, 1961: 61-62; Sagnic,
2002: 417; Temo, 2007: 1347; Doski, 2004: 5-18; Xeznedar, 2010:507). Qanaté
Kurdo dema peyva “Haris” xwendiye herfa “H”’yé bi xeleti wek “X” xwendiye { [i
gori xwendina xwe navé helbestvan wek “Xaris” geyd kiri ye (1983: 122). Di capa
Ndabiharé da ji di malika ku peyva “Haris” té da derbaz dibe bi xeleti wek “Hadis”
(Sewadi, 1999: 19) hatiye xwendiné. Dema mirov vedigere destxeta berhemé ya
ku di koleksiyona Jaba da ye dibine ku navé helbestvani bi awayek eskere “Haris”
derbaz dibe:

Haris ¢i medih ke bo gedimf

Memn(‘e misal e bo ‘edimf (Jaba, Kurd3o0, 3b)
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Lé helbestvan di helbestén xwe da xwe, weke “Sewadi” bi nav dike.
Ev ji té vé maneyé ku “Sewadi”’ navé helbestvani nine O wi ev nav ji
xwe ra weke mexles bi kar anf ye. Haris di berhema xwe ya bi navé

Leyla (. Mecn(iné da peyva “Sewadi” ji xwe rabi kar aniye:

Ey hezreti pésewayé muxtar

Nacar e Sewadiyé gunehkar (Jaba, Kurd3o, 5b; Sewadi, 1999: 29)
Ya Rebbf Sewadiyé cegerx(in

Azad bikey bibexst Mecn(in (Sewadi, 1999: 195)

Diroka jidayikb(na Sewadf zelal nine, I&€ wi di Leyla (. Mecn(ina xwe
da malikek e nivisandiye ku li gorf hesabé ebcedé dema ev malik té
hesabkirin, derdikeve holé ku berhem di sala 1172/1759an da hatiye
nivisandiné. Li gorf destxetan di vé maliké da hinek guhertin hene
(Sewadi, 1999, r. 42-43; Firoz, v. 11). Ev agahiya hané ji nisan dide ku
Sewadi di sedsala XVlllan da jlyaye. Ew malik ji ev a xwaré ye:

Neh rozé temam, pasé newroz
Menqst mi kir niginé piroz (Sewadi, 1999, 43; Doski, 2004, r. 42)

Ji vé malika joré ji t& xuyakirin ku helbestvan berhema xwe neh rojan pisti
Newrozé nivisandiye. Ev dirok ji dibe beramberé 31& meha adaré. Di beyta jéré da
jl ji fadeya “me’xzé sinne” li gori hesabé ebcedé té fémkirin ku sala nivisandina
berhemé 1162/1748 e. Bi vi rengi diroka telifa berhemé dibe 1161/1748. Di hinek
nusxeyan da ffadeya “sinne” bé sedde G wek “sine” hatiye xwendin, ger em bi vi
awayt hesab bikin wé wexté li diroké deh sal z&de dibe ( dirok dibe 1758 (Qanaté
Kurdo, 1983: 123; Doski, 2004: 17-18). Di hinek ¢avkaniyan da derbaz dibe ku sala
jidayitkblna Sewadi 1700 an ji 1738 e (Doski, 2004: 7-19; Temo, 2007: 1374;
Timurtas, 2008: 373).

Me’xzé dev G lév (i se’yé sinn e

Tarix ji wé lew ji me’xzé sinn e (Sewadji, 1999: 43; Doski, 2004: 42)

3.1. Berhemén Sewadi

Hetani vé gavé bi qasi ku hatiye tesbftkirin sé berhemén Sewadf hene.

3.1.1. Leyla (i Mecniin

Berhema Sewadi ya ku herf zéde té naskirin Leyla (. Mecnin e. Sewadi
berhema xwe bi terza mesnewlyé, bi zaravayé kurmanci bi késeya ‘er(izé @ bi
behra hezecé bi qalibé “Mef‘Glu/mefa‘ilu/fe‘Glun”é va nivisandiye. Her malikeke
berhemé di nav xwe da bi gafiye ye yané weke aa/bb/cc... Berhem ji 24 besan @ ji
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771 malikan pék hatiye (Sewadi, 1999). Hetani vé gavé gelek caran ev berhem ji
bo ¢apé hatiye amadekirin G hatiye ¢apkiriné.

Ji nusxeyén Leyla 0 Mecn(ina Sewadi ya heri té zanin nusxeya ku i
Rasyayé [i Pirtlkxaneya Gist! ya Leningradé di nav koleksiyona Aleksander
Auguste Jaba (1801-1894) da (ji bo arsiva Jaba bnr, Pirbal, 2000: 3-8) di bin
hejmara Kurd3oyé da hatiye qeyidkiriné ye. Berhem di sala 1172/1759an da bi
awayeki menzim hatiye telifkirin. Di berhemé da 24 bes O 23 sernav hene.
Berhem bi tevahi 339 malik e ( besa destpéké ji béserenav e. Di wereqgeya 39b yé
da geyda temelldké bi siklé “Sahibuhu el-Haci FirGz Ibn el-Haci Mustefa” hatiye
nivisandiné (Jaba, Kurd3o). Lébelé em dizanin ku hinek nusxeyén din ji hene.

Béguman tesbitkirina destnivisén Leyla G Mecn(ina Sewadi ne mijara
gotara me ye. L& bi armanca ku mijar bas were vecirin em & di der heqé nusxeyén
ku di ¢capén Leyla ( Mecn{né da ji wan s(d hatlye wergirtin da bi kurtasf hinek
agahiyan bidin. Bi gast ku me Iékolin kir heta niha Leyla 0 Mecn{na Sewadi cara
ewil ji allyé M. B. Ridenko va di 1965an da bi elifbéya risi hatlye capkirin (Qanaté
Kurdo, 1985: 18). Cara duduyan ji allyé Resit Irgat va li r(pera aliyé rasté bi
elifbéya erebf O li rpera aliyé cepé ji bi elifbéya latinf hatlye amadekirin G ¢apkirin
(Sewadi, 1999) G ev cap li gori nusxeya Haci Feyr(z hatlye amadekirin. Cara
siséyan ji ji allyé Tehsin Tbrahim Doski va li Dihoké hatiye capkirin (2004) G di vé
capé da Doski him ji van her du ¢apén berfya xwe 0 him ji ji destxeteke din sid
wergirtiye. Ev destnivis ji ya Remezané kuré Siléman e G ew ji ji Kurdistana Sariyé
ye ( diroka nusxeya wi ji 1400/1979 e (Doski, 2004: 19). Cara dawiyé ji ji aliyé
Parviz Jahany va hatiye capkirin. Jahany, him ji her sé capén beriya xwe @ him ji ji
destnivisa Mela Ndrullahé Godiski (1918-2003) G ji Mela Zeynelabidin Amidi (1946
- ...) sGd wergirtiye (2016). Di van capan da ne tené nusxeyén destxetan,
nusxeyén capkirf ji wek cavkanf hatine girtin ( Adak, 2018: 1205).

Di hinek ¢avkaniyan da derbaz dibe ku Ii gorf A. Jaba berhema Sewadi
berhemeke serbixwe nine ew wergera Leyla i Mecn(ina Nizamiyé Gencewf ye.
Lé Radenko dibéje her cigas berhem berhemeke serbixwe nebe ji hinek besén vé
berhemé di berhema Nizamf da tune ne (R(denko, 1965: 6; Sefiyeva: 2017: 4).

Sewadi, Leyla G Mecnlina xwe diyariyi du mir an ji begén bi navé Eminé
YGsif 0 kuré wi Ebdullah Xan kiriye. (Sewadi, 1999: 37, 39).

Helbestvan li gorf tradisyona mesnewiyan bi besa munaceaté ( bi van
malikén xwaré dest bi mesnewiya xwe dike:

Féhristé kitabé navé Me‘bld

Qeyy(im 0 gedim @ hey G mewcid

Bésibh G misal ( ‘edl G xaliq

Sazindeyé mumkinat ( faliq (Sewadi, 1999: 11)

Berhema Sewadi bi van malikén jéré ji digede:
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Mewta miheqq e G newérim
Lewra guné ecéb didérim
RakT li mi key we min riha key

Bo xatiré alé Mustefa key (Sewadyi, 1999: 196-197; Doski, 2004: 139)

3.1.2. Ylsuf ( Zuleyxa

Di hinek ¢avkaniyan da derbaz dibe ku Sewadi, bi xeyni Leyla G Mecn{iné
bi navé Y(Gsuf (i Zuleyxayé ji destanek e evindariyé nivisandiye (Adak, 2014: 110).
Radenko daye nisandan ku di nav kolekslyona Jaba da berhemek e Sewadt ya bi
navé Y(@suf G Zuleyxayé heye G ev berhem berhemek e serbixwe nine. Wi,
varyanteke mesnewiya Selimiyé Hizanf (XVIII) ya bi navé Y{suf (i Zuleyxayé ji n(i
va hlnandiye. Armanca Sewadl ew blye ku zimané berhemé zelaltir bike
(Radenko, 1961: 4). Miz(ri dibéje ez hetani vé gavé rasti berhemeke bi vi rengi
nehatime (2009). Di berhema bi navé Tarixa Edebyata Kurdi da ¢end malik ji vé
berhemé @ ji berhema Selimiyé Hizan hatiye dayin (Qanaté Kurdo, 1985: 122-123).
Lé mirov dema li malikén her du berheman méze dike di navbera wan da
cidahiyek berbicav nabine. Bi thtimaleke mezin ev malik, ji berhema Selimiyé
Hizanf hatine wergirtin. Ji bo vé sedemé hewce ye ev agahf were pistrastkirin.

3.1.3. Helbestén Sewadi

Ji berhemén SewadT yek ji gesideyén wi ne. Di cavkaniyan da du geside
weke yén wi derbaz dibin. Lé mirov bi teqez nikare bibéje ev her du geside ji yén
Sewadi ne. Ji wan yek ev geside ya xwaré ye ku lékoliner bi pirani wé wek
gesideya Sewadi gebdl dikin. Qeside her ¢igas li gorf nusxeyan were guhertin ji li
gorf Diwana Cami‘ 16 malik e ( geside bi van malikan dest pé dike:

Ey felek disa te kul kir, derd ( &sané di min
Mislé bulbul meylé gul kir, zar G efxané di min
Serbeta lefz G kelaman, wé di név tasa ( caman
Dane cumle xass ( ‘aman, cam ( fincané di min

Helbest bi van malikén jéré ji bi dawi dibe ( Sewadi, di malika ewil da
mexlesa xwe weke “Sewadi” di ya dawiyé da ji weke “Suweyda” bi kar anf ye:

Ey Sewadi bes bibéje, gisseta ‘ésqé diréj e
Berf (1 barané diréj e, ebré nisané di min
Ey Suweyda her digoti, gelb ( dil herdem disoti

Sibheté naré kevoti, re’s G e‘yané di min (Qoxi, 2004: 381-382)
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Qesideya duduyan ji bi rengé ¢arinan hatiye h(nandiné G ji 15 ¢arinan pék
té ye. Li gori lékolineran ev geside ya Sewadi nine & bi cewti weke ya wi hatiye bi
nav kir in. Qeside evha dest pé dike:

‘Ehdé gedim hate bir

Nalin ji min tén bégiyas
Mayim di hebsé da esir
Méhra dilém muhkem esas
Méhra dilém zor gayim e
Asiq ji lewmé laim e
Lewmé bikin sed laim e

Xem nakist ji nasir nu’has (Doski, 2004: 22-23)

4. Berawirdkirina Karaktera Newfel G Sehneyén Newfeli

Di serpéhatiya ¢iroka Leyla 0 Mecn(né da karaktera Newfel, karaktereke
gelek muhim e ( tesira kesayeta wi di berhema Nizam{ O di ya Sewadi da hevrast
dimese®. Di berhema Nizamf da cihén ku Newfel dikeve nav ciroké di bin car
serenavan da, di berhema Sewadf da ji di bin serenaveki da hatiye h(inandiné.

Di berhema Nizami da karaktera Newfel bi van serenavan hatiye
hGnandiné:

“Newfel téte cem Mecn(nf,

Seré Newfel yé [i dijt héza bavé Leylayé,

Mecn(n li dijt Newfel diaxive,

Newfel ji bo cara duduyan dice seré bavé Leylayé.”

Di berhema Sewadi da karaktera Newfel bi serenavek e tené hatiye
hGnandin ( ew ji ev serenava li jéré ye:

“Ceng ( cidala Newfel e digel ibnu Selami ji bo Mecn(iné belengazé
béci ( bémegami.” (Sewadi, 1999: 123).

Di her du berheman da hejmara serenavén ku Newfel |li ser sehné ye
wekhev ninin. Di berhema Nizamf{ da mijar di bin ¢ar serenavan da derbaz dibe 1&
di berhema Sewadi da di bin serenaveki da derbaz dibe. Cidahiya hejmara

N

serenavan ji dide xuyakirin ku di terz G rébaza her du helbestvanan da hinek

>Di vé gotaré da ji bo Leyla G Mecnlina Nizamé Gencewi ¢apa Hasan Vahid Destgerdi (1386), Hakim Nizdmé Gencewi
Leyla  Mecniin, Nesri Qatre, Tehran @ ji bo Leyla 0 Mecnina Sewadi ji ¢apa Sewadi (1999), Leyla G Mecn(n,
(Tipderbaziya Latini: M. Resit Irgat), istanbul, Wesanén Nibiharé esas hatiye girtin.
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cidahi hene. Bo nimiine Sewadi di berhema xwe da gava nav li besé dike
naxwaze di bin ¢end serenavan da mijaré binirxine, 1& Nizami bi hdrguli
serenavan datine  bi berfirehi mijaré dinirxine.

Di berhema Nizami da karaktera Newfeli bi awayeki tesadufi dikeve nav
ciroké. Newfeli, Mecn@ni li ¢olé weke keseki reben, poré wi li ser seré wi blye
gijik, derdkés, r(t G tazi, péxwas, ji mirovan kvi, li ber kevir G kugikan e G bye
hevalé heywanén wehsi dibine (103/12-14-15-16)3. Dixwaze wi nas bike, ji Mecn(lni
dipirse  dibé&je:“Tu ki yi?” Mecn(in dema bersiva wi dide, Newfel hin dibe ku
Mecn(nf ji ber esqa keca ku ji roj ( hivé bedewtir e, din ( har blye lewra bi roj G
sevan helbestan dinivisine (104/1-2-3-4). Dema ku Newfel bi vé rewsé dihese
biryaré dide ku vi evindaré xemxur bigéhéjine esqa wi (104/10-11). Ji hespé xwe
peya dibe, bi armanca ku bi hev ra li ser sifreyeké rdnin, bixwin, vexwin @ ji hev ra
xezelan bixwinin gazi Mecnini dike. Di vé sohbeté da Newfel hin dibe ku Mecn(in
bé Leylayé get nikare bixwe-vexwe, biaxive (i helbestan bixwine. Newfel ji ber ku
dixwaze wi kéfxwes bike di nava axaftina xwe da bi tené gala Leylayé dike
(104/12-13, 105/1-2-3-4-5). Ew ber dilé Mecnini dide, jé dixwaze ku ew bi aram be,
dev ji sin O girlyan berde G sozé dide ku hetanf Leylayé neke hevsera wi, ew dev ji
vi karf bernade (106/10-11-12-13-14-15):

Nizami: Wergera bi Kurdi
Ta hemseré tu negerded an mah Heya ku ew & nebe hevsera te
Ez vey nekunem kemend kutah (105/12) Ez dé destan nekésim jé

Mecn(in bawerlya xwe bi gotina Newfel tine, daxwaza wi qgebdl dike,
terka ¢ol G ciyayan dike ( dige li cem Newfel dimine. Ser G guhé Mecndnf té
sGstin 0 ew ji kéfan dest bi xwarin G vexwariné dike. Bi altkariya Newfel, Mecn(ni
dev ji dinitiyé berdide @ dest bi jlyaneke aram dike (107 [ 2-3-5-6-10-11-15-16-17).

Di berhema Sewadi da haya Newfel ji keseki bi navé Mecn(ni heye (0 ew
dixwaze di der heqé wi da hinek agahiyan bi dest bixine. Newfel, mireki xwedan
lele G wezir O leskeran e, fermana wf li her deré téte gebdlkirin. Ew; miroveki
serwext, zana, bi merhemet (i xwedan diwanek @ pileyek e bilind e. Bi navé Asef
wezireki wi heye ku ew ji keseki dilpak, rewsenbir (i zana ye. Newfel rojeké di
diwana xwe da ji weziré xwe yé dilpak dipirse dibéje: “Ez dixwazim di der heqé
Mecn(iné ku gala wi té kirin da, hinek agahiyan bi dest bixim, ka ew ki ye G ¢iroka wi
ciye”.

Wezir, dema bi hargil ¢iroka Mecn@ni ji Newfeli ra dibéje, ew bi wé blyera
dilsoj geleki xemgin dibe (i fermaneki li axa G begén xwe belav dike G té da
dibéje: “Amade bibin em sibé dé bicin dest  ¢iyayan seyrané bikin”. Axa, beg,
serbaz (i lesker amade dibin ( bi hev ra digin dest G ¢iyayan seyr (i gesté dikin ( di
dawiyé da Mecni{né reben ( belengaz dibinin.

3 Minakén ku ji mesnewiya Nizamf ( Sewadf hatine dayin di nava kevaneké da hejmara yekem ya r(ipelé ye (i yén din
ji hejmara malikan in.
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Dema Mecn{nf dibinin ¢i bibinin ew, di rewseke gelek xerab da ye, rt G
tazf ye, axin { nalina wi ye. Ew ji hespén xwe peya dibin bi dilnermf G dilemin? wi
hembéz dikin, cil G bergén n( Ié dikin G bi sahi 0 kéfxwest wi digirin G vedigerin
malé. Lé di réyé da ji ber axin, oxin O zarina Mecn(ni bézar dibin. Nihayet wi
digéhinin malé, ser  guhén wi dison, taximeke cil 0 bergén xwesik 1& dikin,
merhemé [i ser birinén wi didin G cur bi cur xwarin (i vexwarinén xwes jé ra ¢é
dikin (123-127/454-478).

Ditin bi tené ku “Gr G tazi

Bedhal G bi ah G zar (1 gazi (125/467)

Poside kirin bi lubs G cam e

Hilgirtine pés xwe sadikam e (127/471)

Lehengé Nizami, yané Newfel bi tesadufi Mecn(ni dibine, 1& agahiya
lehengé Sewadi, yané Newfeli ji Mecn(nf heye.

Nizami ji bo ku Newfel téxine nava ciroké hewcedariyeké bi péxistina
¢iroké nabine ( hema rasterast Newfeli dixine nava ¢iroké. Sewadi, beré ku
lehengé xwe téxine nava ¢iroké di der heqé wi da hinek agahiyan dibéje ( pesné
wi dide. Ew bi vi rengi sedema ketina Newfeli nava ¢iroké bi sedemek e agilane
va giré dide G bi terzek e maq(l va sirove dike. Sewadi bi vi sekli sedem ( encama
¢iroké di carcoveya hunera ¢irokan da pék tine. L& Nizami hewcedariya xwe bi
narini, naziki 0 zerafeteke bi vi rengi nayine.

Nizami, di seré sehneya ku Newfel té da derbaz dibe di hlinandina ¢iroké
da wi wek keseki dixwaze, xuy ( xisleta MecnGni biguherine G wi vegerine
jiyanek e normal dide nasandiné G ew bi vi rengi dixwaze tesira Newfelf li ser
Mecn(nf di serf da bide nisandan. Sewadi ji di seré sehneya ku Newfeli té da
derbaz dibe di hiinandina ¢iroké da dixwaze eskere bike ku ji bona guherandina
xuy O xisleta Mecn(ni, Newfeli nikare tu tesireké li ser wi bike. Ew ji bo ku vé
armanca xwe bas bide nisandan dibéje, guherandina exlaga wi bide aliyeki
Mecn(nf, ji Newfel (i axa ( begén wi ra dijinan, ¢éran ( pirsan dike.

a
a

Nizamf ¢iroké evha dide berdewamkirin:

Rojeké Newfel G Mecn(n li cem hev rQdinin G bi kéfxwesi bi hev ra
diaxivin. Mecn(in 2-3 xezelén evindariyé dixwine (108/4-5) ( ji Newfel ra dibéje, te
ez xapandim ( anim van deran, hewce ye di demeke kurt da tu soza xwe bi cih
bini G bi¢i Leylayé ji min ra bini. Eger tu neyini ez & cara duduyan derkevim seré
col G ciyayan. Lewra jiyan bé Leylayé nabe (108 / 7-9-10) G tu nebyf melhema dilé
min & birindar. Edi ne mumk(n e ez sebré bikim, ddrbdna ji dilberé tibdna min
z&detir dike. Lewra Leyla ji bona min ava heyaté ye (108 [ 11-12-15-16):

Nizami: Wergera bi Kurdi

Sed zexmizeban senidem ez tu Min sed ta‘n ji ted bihistin
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Yek merhemé dil nedidem ez tu(108/11) L& tené min ji te nedi merhema dilan

Sebrem sod ve ‘eql rext berbest Sebra min getiya @ aqil nema bo min

Deryab ve ger ne reftem ez dest (108/12)  Nexwe ez dé tune bim fam bike min

Biyar menem ze’if ( renc(r Béyar ez im lawaz 0 éskisandi

Cun tésne zi abé zindegi dar (108/16) Mina téniyeké ku ji ava jiyané ddr b?
Di berhema Sewadi da ev sehne bi vi rengi didome:

Mecn(n, ne gimeté dide wan tistén ku Newfell diyariyl wi dike G ne jf
spasiya xwe nisani wi dide, bi ser da ji ji wi ra dijinan dibéje, henekén xwe pé dike
G wi rezil ( riswa dike. Dibéje hewcedarlya min bi mal 0 milké diné tune ye, ez
Leylaya xwe dixwazim (127-129/ 476-479):

Ruswayf dikir wi miré Newfel
Sermende dikir di név mehfel (127/477)
Navé mi te‘am @ came xil‘et

Leyla mi divé ci kem bi sil‘et (127/478)

Di berhema her du helbestvanan da ji helwesta Newfeli di pévajoya ¢iroké
da paralel didome. Lé di hal ( hereketén Mecn(ni da hinek cidahi hene. Bo
nimane, di berhema Nizami da Mecn(in ji demé gazindeyan dike, bé aramiya xwe
nisan dide G ji Newfeli dixwaze ew hineki bilez tevbigere. Di berhema Sewadf da
Mecn(in gazindeyan ji demé nake, tené ji Newfell dixwaze ew here Leylayé jé ra
bine.

Him di berhema Nizamfi da him ji di berhema Sewadi da Mecn(in heman
berteké nisant Newfeli dide. Lewra Mecn(nf hina destén xwe ji dinyayé berneda

A A A

ye ( di navbera esqa mecazi (i flahi da té G dice.

Di berhema Nizamfi da Newfel ji ber gili G gazindeyén Mecn(ni, weke riiné
li ser agirf di dihele G di gijile. Ji niska va ji cihé xwe radibe, siré xwe dixe desté
xwe, ji bona ser amadehiyan dike 0 weke séré resé serxwaz dikeve réyé (109 [ 2-
5). Bi qasidé xwe ra ji malbata Leylayé ra xeberé disine G dibéje: “Bila Leylayé bi
rindf bisinin, eger nesinin ez é bi coyé zoré Leylayé ji Mecn(ni ra bibim” (109/6-9).
Malbata Leylayé bi van gotinan geleki aciz dibe G ji Newfeli ra bersiveké bi ré dike
G dibéje: “Leyla ne kadeya nava riin e, ew heyva ser asimanan e. Bi daré zoré, birina
wé mihrimahé ne heddé te ye G ne ji heddé hefté  heft bavé te ye. Ew weke roj e,
tu wé kuda dibi, tu seytané kevirkirf yi, ew stérka birqonek e, ger tu sir ji qaliki
bikisini emé ji bikisinin...””:
Nizamf: Wergera bi Kurdi

Dadend cevab kin nerahest Bersiv dan (i gotinré neev e
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Leyli negulice, qursé mahest (109/12)  Leyla gulek bénirx nin e, hiva cardeh sevi
ye

Kes ra slyi mah destres nist Desté tu kesé nagéhe hivé

Ne karé tu, karé hickes nist (109/13) Ne tené karé te, karé tu kesé nine
U ra ci berf ké afitab est Qet xema winin e, ew roj e

Tu divé recim G sihab est (109/14) Tu seytani( ew gerstérk e

Dema gasid vedigere 0 bersiva malbata Leylayé ji Newfeli ra dibéje,
Newfel bi van xeberan gelek aciz dibe ( dubare xeberé ji wan ra disine 1é ev car ji
bersivek e neyinf digire. Newfel, z&detir hérs dibe, ew ( leskerén wi slirén xwe ji
qalikan dikisinin G érisé dibin ser konén malbata Leylayé (109/16, 110/1-6).
Servanén malbata Leylayé ji dikin qirin G gazin, sGrén xwe digirin ( érisi Newfelf O
leskerén wi dikin G Newfel, di ser da ték dice (110/7-17). Li meydana ser her kes
ser dike 1&é Mecn(n destén xwe bilind dike ji bona malbata Leylayé di ser da bi ser
bikeve diayan dike. Leskerek vé halé wf dibine ( té cem, jé ra dibéje “ev ¢i hal e,
em ji bona te ser dikin, cané xwe ji dest didin, tu ji bona ku dujmin bi ser bikeve
diayan diki?”. MecnGn dibéje, li her deré bihna Leylayé té pozé min, ez cawa
necim allyé malbata dilbera xwe (111/1-14, 112/4-12).

Newfel weke fileki serxwes érisé dibe ser dujmin G wana tar G mar dike.
Her der dibe gola xwiné, dema roj dice avan ( dibe évar her kes vedikése heréma
xwe (113/1-7). Dora rojé dema Newfel (i leskerén wi ber bi malbata Leylayé va
dicin ¢i bibinin, malbat amade blye ( li benda wan e. Newfel tédigéhéje ku
careserkirina pirsgiréké tené bi réya astlyé dibe, gasideki ji malbata Leylayé ra
disine G dibéje ez ne ji bona ser, ji bona astiyé hatime G ez ne evindaré ser @
pevcné me. Li ser vé pésniyazé her du seri ji astiyé qebdl dikin  li hev tén (113/8-
17, 1141-5):

Nizamt: Wergera bi Kurdi
Angixt miyanci ze xiviysan Navbeynkar nisan kir di nava milet da
Ta sulh dehed miyaniisan (113/13) Da ku astiyé pék bine di navbera wan da

Di berhema Sewadi da ji gili 0 gazindeyén Mecn(ini tesireke gelek mezin li
ser Newfeli cédike ( ew her tist ji bir dike O tené bi meseleya Mecn(nf ra
elegeder dibe. Newfel risplyeki xwe amade dike ( disine mala bavé Leylayé. Ev
rlspfi i ji mirovén bijarte komeke amade dike ( ew bi hev ra digine ¢iyayé Necd§,
xwe digihinin koné bavé Leylayé ( li ber deré konf peya dibin. Ji bavé Leylayé ra
daxwaza mirén xwe evha dibé&jin: “Ey miré xwesbext! Miré me Newfel keca te
Leylayé ji bo Mecn(ini dixwaze, eger tu bibéji: Eré em & ji bo te gelek mal, milk,
zér ( zivan berhev bikin G diyariy! te bikin”. Miré ereban kar G ddr difikire G
bersiva wan evha dide ( dibéje: “Ev daxwaz ne daxwazeke eréb(né ye, ne
mumkdn e k{ ez keca xwe bidim. Bicin ji miré xwe ra bibéjin ew mireki payebilind
e, mezin e, xwedané edet G toreyan e, ew Mecn(nf dinik ku zincir di gerdena wi

91




Nizami-yi Gencevi ile Sevadi’nin Leyla ile Mecn(in Adli Eserlerinde “Nevfel Karakterinin ve
Nevfelli Sahnelerin” Karsilastiriimasi

da heye ( hetanf vé gavé tu dermaneke ji derdé wi ra nehatiye ditin ez dé cawa
keca xwe ya mihrimah bidimé. Bila miré we vé meseleyé get hilnede ( daneyine,
rizaya min bi vé karf tuneye ( ji sedi sed ji ev daxwaz nabe were bicihkirin.”

Raspf (0 hevalén xwe vedigerin cem Newfel (1 gotinén bavé Leylayé yek bi
yek jé ra dibéjin. Gava Newfel van gotinan dibihize kéfa wi gelek direve G gazl
serbaz G leskerén xwe dike G fermaneké evha dide wan: “Gelf pehlewan (@
cengawerén min! Ji bona sibé amade bibin em dé bigin cengé!.”

Qasid vegera ye canibé mir

Yek yek xeberé wi kirine teqrir (131/491)
Weqté wehe gotin ev cewabe

Mir hate tehewur ( ‘etabe (131/492)
Gazi kire cundf ( lewendan
Sahibhuneran & gurz G bendan (113/493)

Dema ku bavé Leylayé vé hewariyé dibihize, ew ji hinek amadehiyan ji
bona ser dike. Her du alf ji téne hemberf hev, sir O tir 0 kevanén xwe dikisinin G
dest bi ser dikin. Di ser da gelek kes téne kustin & xwineke mezin diherike. Di
dawiya ser da Newfel bi ser dikeve @ bavé Leylayé ték dice. Mecn(n di pévajoya
ser da destén xwe bilind dike G ji bo serkeftina bavé yara xwe diayan dike (135/
507-509). Xwedé diayén wi geb(l dike G ser radiweste, 1é bavé Leylayé, Mecn(nf
dil digire li div xwe kas dike G dibe. Dixwaze wi bikuje. Hinek kes nahélin wi
bikuje, 1& weke esireki, wi dibin. Dora rojé ser disan dest pé dike ( bavé Leylayé
méze dike serkeftin ne mumkdn e daxwaza astiyé li Newfeli dike ( dibéje “Eger
tu astiyé geb(l neki em é Mecn(ni bikujin.” Newfel ji dilé xwe yé saf ( ji necariyé,
vé daxwazé gebdl dike ( dibéjé “Bi wé serté ku h(in & Mecn(nf azad bikin G bidin
me @ bila Leyla jiji we ra be.”

Wan gotine Newfelé be ala

Ger sulhé nekey digel me hala (135/514)
Em dé bikujin li ére Mecn(n

Ew ba‘isé fitne beyté meftln (137/512)
Leyla ji we ra wijireha ken

Cawan we divé emé wisa ken (137/517)

Di berhema Nizamf da dema cara duduyan Newfel érisé dibe ser leskerén
bavé Leylayé, malbata bavé Leylayé dibinin ku ser nexwestin ne mumkun e, ew jt
dest bi ser dikin. Ser geleki gur dibe (0 Newfel bi hézeke awarte ser dike (116/1-14).
Di dawiyé da Newfel bi ser dikeve O rlsplyén malbata Leylayé ji astiyé dixwazin
(117 | 9-14). Newfel dibé&je bi serté ku hiin Leylayé binin, ez é astiyé gebdl bikim.
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Dema bavé Leylayé van gotinan dibihize geleki xemgin dibe G té cem Newfeli,
weha dibéje: “Tu keseki cengawer (i comerd 1, hévidar im ku ya hatiye seré min
neyé seré te. Sedema vi serf 0 rijandina vé xwiné ez im, ez gelek sermezar im. Ger
tu keca min bigiri, bidi koleyeki ji, ez e deng nekim (117/6-13). L& ev Mecn(iné ku i
col G giyayan digere, giza min xistiye nava dev ( didanan, hetanf didim wi, bila
bimire bastir e (119/3-13). Heta ku ez giza xwe didim Mecn(nf, seré wi jé bikim,
bavéjime ber kigcikan ¢étir e (120/1-5). Ji ber van gotinan Newfel dev ji Leylayé
berdide G s(inda vedikise (120/13-15, 121/1-8). Li ser vé biryaré dilé Mecn(ni disiké,
ew di xeyide ( cara duduyan vedigere ser col (i ciyayan (121/9-15, 122/1-4).

Nizamf radigihine ku Newfel ji ber ku di ser da daxwaza astiyé gebdl dike,
Mecnin jé dixeyide 0 wi weke keseki piclk dibine (114 / 6-10). Di berhema
Sewadi da ev sahne tune ye.

Encam

Di berawirdkirina mesnewiya Leyla & Mecnlna Nizami O Sewadi da
karektera “Newfel?”  besa ku tesira Newfel li ser ¢céblye da ev encam hatine
derxistin:

Sewadf pevxistina ¢iroka Leyla ( Mecn(né ji Nizam{ wergirtiye. Lébelé wi
¢irok li gori ré ( rébaza xwe vehiinandiye & him ji allyé lehengan va him ji i aliyé
vegotina ¢iroké va pevxistineke orjinal derxistiye meydané.

Nizami, karaktera Newfeli ji Mecn(nf ra ji aliyeki va wek kesayeteki dost @
heval, ji allyé din va ji wek kesayeteke servan, bi héz (i rexnegir daye nisandan.
Nizami, ¢irok li ser Newfeli nehlinandiye G li ser lehengé esli yané Mecn(nf
hinandiye G Newfel weke keseki alikaré Mecn(nf daye nisandan. Sewadi ji wek
Nizami, Newfel weke keseki alikaré Mecn(nf daye nisandan. Newfel him xérxwaz
e him ji servan ( pehlewan e. Newfel lehengé esli nine, belki karaktereke alikar e.

Nizami xwestiye ku ¢iroka xwe li navenda lehengé xwe yén esli bih(ine, 1&
Sewadf tisteki bi vi rengi nefikiriye, lewra ew dizane ku ¢irok beriya wi ji aliyé
gelek sairan va hatiye nivisandin. Wi xwestiye ku vé ¢iroké bi usliba xwe 0 bi
terza Iiriki binivisine.

Sewadl dema metna xwe nivisandiye, hinek caran ji rébaza Nizamf
derketiye, hinek cidahi ¢ékirine 0 wi xwestiye metneki resen bine holé. Terza
Sewadt ji bili di wan cihén ku té da guhertin ¢ékiriye di hGnandina ¢iroké da
disibihe terza Nizamf.

Hejmarén malikén Leyla ( Mecn(ina Sewadf gelek ji ya Nizami kémtir in.

Her ¢igas li gori destxetan di hejmaran da hinek guhertin ¢ébibin ji Leyla (
Mecnina Nizami 4600 malik in G ya SewadT ji 771 malik in.

Di her du berheman da ji seré ku di navbera bavé Leyla 0 Newfell da
derdikeve pisti ku Newfel gasidi disine mala bavé Leylayé G wé ji Mecn(nf ra
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dixwaze dest pé dike. Lé di navbera her du berheman da wekheviyek tune ye. Di
Leyla 0 Mecnlna Sewadi da leskerén bavé Leylayé ték dicin 1& ew firsendeké
dibinin 0 Mecn(nf dil digirin. Pisti dilgirtina Mecndni, ji Newfell daxwaza astiyé
dikin 0 jé ra dibé&jin “eger tu bi astiyé razi nebi em & Mecndni bikujin.” Newfel ji
bo ku Mecninf ji tallkeya kustiné xelas bike O wi azad bike mejbir dimine ku
leskerén xwe sunda vekisine  astlyé gebdl bike. Lé di Leyla 0 Mecn(ina Nizamf
da cara ewil, berevajiyé vé yeké, leskerén Newfel ték dicin 0 Newfel daxwaza
astiyé li bavé Leylayé dike.

Di berhema Nizami da di navbera bavé Leyla (0 Newfelf da du caran ser
digewime. Di cara duduyan da artésa bavé Leylayé ték dice. Li ser vé encamé bi
armanca ku aborfya wan di nava ereban da ték nece, bavé Leylayé ji Newfell
daxwaz dike ku ew, daxwaza keca wi ji bo Mecn(ini neke. Bavé Leylayé dixwaze
giza xwe bide koleyé Newfell yé heri béqgimet, & naxwaze bide Mecn(né din é
seré col O ¢iyayan. Raspiyén Newfeli ji dibin palpisté daxwaza bavé Leylayé G bi
armanca ku feydeyek bigéhéje Mecnini ser didin rawestandiné. Lé di vé sehneyé
da Sewadi evha nabéje. Lewra Newfel ji bo ku Leylayé ji Mecndni ra bine, ser dike
G gelek xwina xortan dirijine, cawa dilé wi bi gotina bavé Leylayé nerm bibe  dev
ji armanca xwe berdide G Mecn{ni weke serpeze li meydané bihéle.

Di her du berheman da ji Newfel miroveki xwedanhéz e, dixwaze alikariya
Mecninf bike G ji bo vé sedemé ew bi bavé Leylayé ra ser dike. L& nikare Leylayé
ji bavé wé bigire 0 bide Mecn(ni.

Di her du berheman da ji Mecn(in xezaleké ji dafika nécirvaneki rizgar dike
I& di rizgarkirina xezalé da réya her du helbestvanan wek hev nine. Di Leyla {
Mecnilina Sewadi da Mecn(n lavayf né¢irvani dike G jé ra dibéje ¢avén xezalé
weke cavén Leylayé ne, wé azad bike ( bibexsine min. Dilé nécirvani bi Mecn(nf
disewite ( xezalé azad dike G wé diyariyi wi dike. Di berhema Nizamfi da né¢irvan
ji Mecn(nf ra dibéje: “Ez debara xwe bi vi kari berdewam dikim @ hewce ye i
hember azadkirina wé, tu tisteki bidf min”. Li ser daxwaza négirvani, Mecn(n
hespé xwe dide wi ( bi vi rengi xezal azad dibe.

Di berhema Sewadi da beré Mecn(nf dice Kabeyé, pasé xezal té azadkirin.
Lé di berhema Nizami da azadkirina xezalé li dGv seré ku di navbera Newfel G
bavé Leylayé da di gewime da ye.

Di ¢iroké da Nizamf xwestiye ku ¢iroké bibéje, Sewadi ji xwestiye ku li gorf
ré (i rébaza ¢iroké, mesnewiya xwe bihlne.
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